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FI - (EU) 2015/1185 Kiinteda polttoainetta kdyttavien paikallisten tilaldmmittimien tietovaatimukset

Mallitunnisteet: LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18

Epdsuora lammitystoiminto: ei

Suora lampéteho: 10,0 kW
Epasuora ldmpdteho: -- kw
Tilaldmmityksen paastot nimellislampdteholla
. Ensisijainen Muut sopivat o
Polttoaine polttoaine polttoaineet s 1%} PM | oGC | co I NOx
mg/Nm3 (13 % 02)

(';a"’t' kosteuspitoisuus < 25 kylls >65 <40 <120 <1250 <200
0
Puristettu puu, kosteuspitoi- oi - - - - .
suus < 12 %
Ominaispiirteet ainoastaan ensisijaista polttoainetta kayttaessa

kohta Symboli Arvo Yksikkd kohta | Symboli | Arvo | Yksikkd
Lampoteho Hyotysuhde (alemman lampoarvon perusteella)

e Hyotysuhde nimellis- o
Nimellislampoteho Prom 10,0 kw lampédteholla MNth,nom 81 %
g ) . Hy6tysuhde vahim- : o
Vahimmaislampoteho Prmin ei sovelleta kw maislampteholla Tthmin ei sovelleta %

Lisasahkon kulutus

Nimellislampoteholla €lmax ei sovelleta kw
Véahimmaislampéteholla Elmin ei sovelleta kW
Valmiustilassa Elsb ei sovelleta kW
Jatkuvasti palavan sytytysliekin tehontarve

Sytytysliekin tehontarve | Philot ei sovelleta kW

Lammityksen/huoneldampétilan saddén tyyppi: Yksiportainen ldmmitys ilman huoneldmpétilan saatoa

Muut sadtémahdollisuudet: ei sovelleta

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA

Yhteystiedot www.tulikivi.com

Noudata tuotteen mukana tulevia asennus- ja kdyttoohjeita.
Kaytosta poiston jalkeen tuote pitda havittaa tai kierrattda noudattaen paikallisia séadoksia.

SV - (EU) 2015/1185 Informationskrav fér rumsvéarmare for fastbrénsle

Modellbeteckning(ar):

LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18

Indirekt uppvarmningsfunk- nej
tion:
Direkt varmeeffekt: 10,0 kW
Indirekt varmeeffekt: -- kw
Utslapp fran rumsvarmare vid nominell avgiven var-

Brinsle Rekommenderat Annat lamp— %) meeffekt

brénsle ligt bransle s L% PM | occ | co | NOx

mg/Nm3 (13 % 02)
Ved med fukthalt < 25 % ja >65 <40 <120 <1250 <200
Ved med fukthalt < 12 % nej -- -- -- -- --
Egenskaper vid drift med endast rekommenderat brénsle
Post [ Beteckning | Varde [ Enhet Post [ Beteckning | Vérde Enhet
Varmeeffekt Nyttoverkningsgrad (NCV tillford)
Nominell avgiven varme-ef- N{yttove'rkningsgvrad
fokt Prom 10,0 kw V|d nominell avgiven Tthnom 81 %
varmeeffekt
Nominell avgiven varme-ef- - . N{yttoverkningsgrad - .
fekt Prin gj tillampligt kW vid lagsta varmeef- T)th,min gj tillampligt %
fekt

Tillsatselférbrukning
\e/]lc?enk?mlnell avgiven varme- el o tillsmpligt KW
Vid lagsta varmeeffekt Elmin ej tilldmpligt kw
| standbylage Elsp gj tillampligt kw
Den permanenta tandldgans effektbehov
Tandlagans effektbehov | Phpilot | gj tillampligt kw

Typ av reglering av vérmeeffekt/rumstemperatur: enstegs varmeeffekt utan rumstemperaturreglering

Andra regleringsmetoder: ej til

lampligt

Kontaktuppgifter

www.tulikivi.com

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA

Folj installations- och bruksanvisningen som medfoéljde produkten.
Efter avaktivera maste produkten kasseras eller tervinnas i enlighet med lokala bestammelser.

Tulikivi Oyj
Kuhnustantie 10
FI-83900 Juuka, Finland

Tel.: + 358 403 063 100

Fax: + 358 206 050 711

Domicile: Juuka, Finland

VAT-number: Fl 03500801

Business ID: 0350080-1

www.tulikivi.com



EN - (EU) 2015/1185 Information requirements for solid fuel local space heaters

Model identifier(s):

LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18

Indirect heating functionality: no
Direct heat output: 10,0 kW
Indirect heat output: -- kw
. Space heating emissions at nominal heat output
Fuel Pre:fglre‘j Sbtlzefruif('; ns1%) PM__ | 0GC | CO | NOx
) mg/Nm3 (13 % 02)

ngfi 'ggs%w'th moisture con- ves >65 <40 <120 <1250 <200
Compressed wood with mois-
ture content < 12 % no - - - - -
Characteristics when operating with the preferred fuel only

Item Symbol Value Unit Item [ symbol ] Value [ Unit
Heat output Useful efficiency (NCV as received)
Nominal heat output Prom 10,0 kw :;iﬂaer:gteg?{;it MNth,nom 81 %
Minimum heat output Prmin N.A. kw ﬁf}ghﬁ?ﬂ??ﬁ;ut Mth,min N.A. %
Auxiliary electricity consumption
At nominal heat output €lmax N.A. kW
At minimum heat output Elmin N.A. kW
In standby mode Elsb N.A. kW
Permanent pilot flame power requirement
Pilot flame power requirement Ppilot N.A. kW

Type of heat output/room temperature control: single stage heat output, no room temperature control
Other control options: N.A.

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA
www.tulikivi.com

Follow user- and installation manuals delivered with the product.
After decommissioning the product must be disposed or recycled in accordance with local regulations.

Contact details

DE - (EU) 2015/1185 Erforderliche Angaben zu Festbrennstoff-Einzelraumheizgeraten
Modellkennung(en): LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18

Indirekte Heizfunktion: nein
Direkte Warmeleistung: 10,0 kW
Indirekte Warmeleistung: -- kw
Bevorzugter Sonstige(r) Raumheizungs-Emissionen bei Nennwameleistung
Brennstoff Brennstoff geeignete(r) ns [%) PM 0GC | CO NOx
Brennstoff(e): mg/Nm3 (13 % 02)
Scheitholz, Feuchtigkeitsgehalt ja 565 <40 <120 <1250 <200
<25%
Pressholz Feuchtigkeitsgehalt < nein . . . - .
12%
Eigenschaften beim ausschlieBlichen Betrieb mit dem bevorzugten Brennstoff
Angabe Symbol ‘ Wert E‘;; Angabe ‘ Symbol ‘ Wert Einheit
Warmeleistung Thermischer Wirkungsgrad (auf der Grundlage des NCV)
thermischer
Nennwarmeleistung Prom 10,0 kW | Wikungsgrad bei MNth,nom 81 %
Nennwérmeleistung
thermischer Wirkungs Nicht ver-
Mindestwarme-leistung Prmin Nicht verfugbar | kW | grad bei Mindestwér- Tth,min fligbar %
meleistung
Hilfsstromverbrauch
Bei Nennwarmeleistung €lmax Nicht verfugbar | kW
Bei Mindestwarmeleistung Elrmin Nicht verfigbar | kw
Im Bereitschafts-zustand Elsp Nicht verfiigbar | kw
Leistungsbedarf der Pilotflamme
Iﬁeistungsbedarf der Pilot- Poior Nicht verfiigbar | kW
amme
Art der Warmeleistung/Raumtemperaturkontrolle: einstufige Warmeleistung, keine Raumtemperaturkontrolle
Sonstige Regelungsoptionen: Nicht verfiigbar
Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA
Kontaktangaben Lo
www.tulikivi.com

Befolgen Sie die mit dem Produkt gelieferten Benutzer- und Installationshandbtiicher. Nach der AuBerbetriebnahme muss
das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften entsorgt oder recycelt werden.

Tulikivi Oyj
Kuhnustantie 10

Tel.: + 358 403 063 100 VAT-number: Fl 03500801

Fax: + 358 206 050 711 Business ID: 0350080-1

FI-83900 Juuka, Finland Domicile: Juuka, Finland www.tulikivi.com



FR - (EU) 2015/1185 Exigences d'informations applicables aux dispositifs de chauffage décentralisés & combustible solide

Référence(s) du modéle: LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Fonction de chauffage indirect: non
Puissance thermigue directe: 10,0 kW
Puissance thermique indirecte -- kw
Emissions dues au chaufage des locaux a la pu-
) Autre(s) com- . ; X
Combustible Corqbt}stlble bustible(s) ad- ns[%) issance thermique nominale
de référence missible(s): PM | OGC | CcO | NOx
) mg/Nm3 (13 % 02)
Blches de bois ayant un taux d'humidité < 25 % oui >65 <40 <120 <1250 <200
Bois comprimé ayant un taux d'humidité < 12 % non -- -- -- -- --
Caractéristiques pour une utilisation avec le combustible de référence uniquement
Caractéristique Symbole Valeur Unité Caractéristique [ Symbole [ Valeur [ Unité
Puissance thermique Rendement utile (PCl brut)
Rendement utile & la
Puissance thermique nominale Prom 10,0 kw puissance thermique Tth.nom 81 %
nominale
Rendement utile & la
Puissance thermique minimale Prmin n.d. kw puissance thermique Mth,min n.d. %
minimale
Consommation d'électricité auxiliaire
A la puissance thermique nominale elmax n.d. kW
A la puissance thermique minimale Elmin n.d. kW
En mode veille Elsb n.d. kW
Puissance requise par la veilleuse permanente
Puissance requise par la veilleuse | Ppilot n.d. kw

Type de contrdle de la puissance thermique/de la température de la piéce: contréle de la puissance thermique a
un palier, pas de contrdle de la température de la piéce

Autres options de contrdle: n.d.

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA

Coordonnées de contact e
www.tulikivi.com

Suivez les manuels d'utilisation et d'installation livrés avec le produit.
Aprés la mise hors service, le produit doit &tre mis au rebut ou recyclé conformément aux réglementations locales.

IT - (EU) 2015/1185 Informazioni obbligatorie per gli apparecchi per il riscaldamento d'ambiente locale a combustibile solido

Identificativo del modello: LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Funzionalita di riscaldamento indretto: no
Potenza termica diretta: 10,0 kW
Potenza termica indiretta: -- kw
missioni dovute al riscaldamento d'ambiente
Combustibile Combustibile Altri combus- ns | alla potenza termica nominale
preferito tibil idonei (%) PM [ ocC | co [ NOx
mg/Nm3 (13 % 02)
Ceppi di legno con tenore di umidita < 25 % si >65 <40 <120 <1250 <200
Legno compresso con tenore di umidita < 12
% no -- -- -- -- --
Caratteristiche quando I'apparecchio & in funzione unicamente con il combustibile preferito
Voce Sim- Valore Unita di Voce ‘ Simbolo ‘ Valore unita di
bolo misura misura
Potenza termica Efficienza utile (NCV ricevuto)
Efficienza utile alla
Potenza termica nominale Prom 10,0 kW potenza termica Tth,nom 81 %
nominale
. . . e Efficienza utile alla non disponi- o
Potenza termica minima Prin non disponibile kw potenza termica minima Tth,min bile %
Consumo ausiliario di energia elettrica
Alla potenza termica nominale €lmax non disponibile kW
Alla potenza termica minima Elmin non disponibile kW
In modo stand-by Elsp non disponibile kw

Potenza necessaria per la fiamma pilota permanente

Potenza necessaria per la fiamma pilota Philot ‘ non disponibile ’ kw ’

Tipo di potenza termica/controllo della temperatura ambiente: potenza termica a fase unica senza controllo della temperatura ambiente

Altre opzioni di controllo: N.A.

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA

Contatti A
www.tulikivi.com

Seguire i manuali utente e di installazione forniti con il prodotto.

Tulikivi Oyj Tel.: + 358 403 063 100 VAT-number: Fl 03500801
Kuhnustantie 10 Fax: + 358 206 050 711 Business ID: 0350080-1
FI-83900 Juuka, Finland Domicile: Juuka, Finland www.tulikivi.com
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Dopo lo smantellamento, il prodotto deve essere smaltito o riciclato in conformita con le normative locali.

NL - (EU) 2015/1185 Informatie-eisen voor toestellen voor lokale ruimteverwarming die vaste
brandstoffen gebruiken

Typeaanduiding(en): LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Indirecte-verwarmingsfunctionaliteit: neen
Directe warmteafgifte: 10,0 kW
Indirecte warmteafgifte: -- kw
Voor- Andere . ;in';si;feot bij ruimteverwarming bij nominale warmte-
Brandstof keur?(r)afnds greasrfglslizi %) M [ o6C_ | 0] NOX
mg/Nm3 (13 % 02)
Houtblokken, vochtgehalte < 25 % ja >65 <40 <120 <1250 <200
Samengeperst hout, vochtgehalte neen - - - - -
<12%
Kenmerken wanneer uitsluitend de voorkeurbrandstof wordt gebruikt
Item Symbool Waarde Eenheid Item [ Symbool [ Waarde [ Eenheid
Warmteafgifte Nuttig rendement (NCV als ontvangen)
Nominale warmteafgifte Prom 10,0 kw :ggilgaigrwgmwe’czta?gifte MNth,nom 81 %
Minimale warmteafgifte Prmin n.v.t. kw Sﬁ?ﬁrrfazgrﬁg:nizg%ifte T)th,min n.v.t. %
Aanvullend elektriciteitsverbruik
Bij nominale warmteafgifte €lmax n.v.t. kw
Bij minimale warmteafgifte Elmin n.v.t. kW
In stand-by-modus Elsb n.v.t. kW
Vermogenseis voor de permanente waakvlam
Vermogenseis voor de permanente Poiot vt W
aakvlam
Type warmteafgifte/sturing kamertemperatuur: Eentrapswarmteafgifte, geen sturing van de kamertemperatuur
Andere sturingsopties: n.v.t.
Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA
Contactgegevens Lo
www.tulikivi.com

Volg de gebruikers- en installatiehandleidingen die bij het product zijn geleverd.
Na buitengebruikstelling moet het product worden afgevoerd of gerecycled in overeenstemming met de lokale regelgeving.

ET- (EU) 2015/1185 Tahkekiituse- lokaalsete kitteseadmete kohta ndutav teave

Mudelitéhis(ed): LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Kaudse katmisfunktsiooniga: ei
Otsene soojusvdimsus: 10,0 kW
Kaudse kitmise soojusvdimsus: -- kw
Muu(d) Katmisel nimisoojusvaimsusel tekkiv heide
Kitus Eeliskiitus sobiv(ad) [f,f] PM [ occ | co | Nox
kitus(ed) ? mg/Nm3 (13 % 02)
Kittepuud, niiskusesisaldus < 25 % jah >65 <40 <120 <1250 <200
Presspuit, niiskusesisaldus < 12 % ei -- -- - - -
Néitajad Uksnes eeliskituse kasutamise korral
Naitaja Tahis Vadrtus Uhik Naitaja [ Tahis [ Vadrtus [ Ohik
Soojusvoimsus Kasutegur (NCV alusel)
S Kasutegur nimiso-
Nimisoojusvéimsus Prom 10,0 kw oju:/c')i?:suslel ! Tth,nom 81 %
iy S ) ei kohal- Kasutegur minimaalsel ei kohal- o
Minimaalne soojusvaimsus Prmin data kw soojusvaimsusel Tth,min data %
Taiendav elektritarbimine
T ei kohal-
Nimisoojusvoimsusel €lmax data kw
- L i kohal-
Minimaalsel soojusvoimsusel Elmin “ dgtaa kw
. . ei kohal-
Ooteseisundis Elsp data kw
PUsisiilteleegi voimsustarve
e oo ei kohal-
Sulteleegi voimsustarve Prpilot data kw

Soojusvdimsuse tiilip/toatemperatuuri seadistamine: Uheastmelise soojusvoimsusega, toatemperatuuri seadistamiseta
Muud seadistamisvdimalused: ei kohaldata

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA
www.tulikivi.com

Jargige tootega kaasasolevaid kasutus- ja paigaldusjuhendeid.

Kontaktandmed

Tulikivi Oyj Tel.: + 358 403 063 100 VAT-number: Fl 03500801
Kuhnustantie 10 Fax: + 358 206 050 711 Business ID: 0350080-1
FI-83900 Juuka, Finland Domicile: Juuka, Finland www.tulikivi.com



5

Parast kasutusest korvaldamist tuleb toode utiliseerida voi ringlusse vdtta vastavalt kohalikele eeskirjadele.

LV - (EU) 2015/1185 Informacijas prasibas cieta kurinama lokalajiem telpu silditajiem

Modela identifikators(-i): LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Netiesas sildisanas funkcija: né
Tiesa siltuma jauda: 10,0 kW
Netie3a siltuma jauda: -- kw

o Cits piemé- Telpu apsildes emisijas pie nominalas siltuma jau-
Kurinamais Rekome_nde_tals rots kurina- ns[%) das

kurinamais mais (-ie): PM | oGC | co | NOx
mg/Nm3 (13 % 02)
Malka ar mitruma saturu < 25 % ja 265 <40 <120 <1250 <200
Preséta koksne ar mitruma sa- _
turu<12% ne " " B " -
Parametri, kad katlu darbina tikai ar rekomendéto kurinamo
Pozicija Apziméjums Vertiba Vieniba Pozicija I Apziméjums Vértiba ‘ Vienib

Siltuma jauda Lietderibas koeficients (raZotaja noradita NCV)
Nominala siltuma jauda Prom 10,0 kw Ef;ﬁﬁ;lgissill?ue;l:Ijear:thazle MNth,nom 81 %
Minimala siltuma jauda Prmin nepiemeéero kw #ﬁrﬁi(:sglgsssilr&e::;;?azle Tth,min neplrime- %
Aanvullend elektriciteitsverbruik
Bij nominale warmteafgifte €lmax nepieméro kw
Bij minimale warmteafgifte Elmin nepiemeéro kW
In stand-by-modus Elsb nepiemero kW
Papildu elektroenergijas patéring
Pie nominalas siltuma jaudas | Ppilot nepiemeéro kW

Siltuma jaudas/telpas temperatiiras requléSanas tips: vienpakapes siltuma jauda bez telpas temperatiras regulésanas

Andere sturingsopties: nepieméro

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA
www.tulikivi.com

Kontaktinformacija

levérojiet lietotaja un uzstadidanas rokasgramatas, kas piegadatas kopa ar izstradajumu.
Péc ekspluatacijas partrauksanas produkts ir jaiznicina vai japarstrada saskana ar vietéjiem noteikumiem.

LT- (EU) 2015/1185 Informacijos apie kietojo kuro vietinius patalpy 3ildytuvus reikalavimai

Modelio Zzymuo (-enys): LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Netiesioginio Sildymo funkcija: ne
Tiesiogiai atiduodama Siluminé galia: 10,0 kW
Netiesiogiai atiduodama Siluminé galia: -- kw
Sildant patalpas i¥metamy tersaly kiekis esant var-
Kuras Tinkamiausias | Kitas tinka- ns dinei Siluminei galiai
kuras mas kuras [%) PM [ occ | co | NOx
mg/Nm3 (13 % 02)
Szés‘;)ne mediena, kurios drégnumas < taip 565 <40 <120 <1250 <200
Presuota mediena, kurios drégnumas < ne - - - - -
12%
Charakteristikos, kai naudojamas tik tinkamiausias kuras
Parametras Zenklas Verté Vienetai Naitaja [ Tahis ]| Vaartus [ UOhik
Siluminé galia Naudingasis efektyvumas (NCV, kaip pateikta)
Naudingasis efektyvumas
Vardiné Siluminé galia Prom 10,0 kW esant vardinei Siluminei Tthnom 81 %
galiai
Naudingasis efektyvumas
MaZiausioji Siluminé galia Prin netaik. kW esant maziausiajai Silumi- T)th,min netaik. %
nei galiai
Pagalbinés elektros energijos suvartojimas
Esant vardinei Siluminei galiai €lmax netaik. kw
Esant maZiausiajai Siluminei galiai Elmin netaik. kW
eikiant budéjimo veiksena Elsb netaik. kW
Nuolat jjungto degiklio galios poreikis
Nuolat jjungto degiklio galios poreikis I Phpilot | netaik. kw

Siluminés galios lygiai/patalpos temperatiiros requliavimas: Vieno iluminés galios lygio, be patalpos temperatiiros reguliavimo

Kitos valdymo pasirinktys: netaik.

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA

Kontaktiniai duomenys L
www.tulikivi.com

Laikykités kartu su gaminiu pateikty naudotojo ir montavimo vadovy.

Tulikivi Oyj Tel.: + 358 403 063 100 VAT-number: Fl 03500801
Kuhnustantie 10 Fax: + 358 206 050 711 Business ID: 0350080-1
FI-83900 Juuka, Finland Domicile: Juuka, Finland www.tulikivi.com
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Po eksploatacijos nutraukimo gaminj reikia iSmesti arba perdirbti laikantis vietiniy taisykliy.

PL - (EU) 2015/1185 Wymogi w zakresie informacji dotyczace miejscowych ogrzewaczy pomieszczen na

paliwa state
Identyfikator(-y) modelu: LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Funkcja ogrzewania podredniego: nie
Bezposrednia moc cieplna 10,0 kW
Posrednia moc cieplna -- kw
o nne od- Emisje z njiejlscgwych ogrzlewlaczy pomieszczen
. aliwo za- L ns przy nominalnej mocy cieplnej
Paliwo lecane pj.ww'iﬁ”;ﬁ % | PMm | occ [ co | NOx
P ' mg/Nm3 (13 % 02)

Polana drewna o wilgotnosci < 25 % tak >65 <40 <120 <1250 <200
Drewno prasowane o wilgotnosci < 12 % nie -- -- -- -- --
Charakterystyka w wypadku eksploatacji przy uzyciu wytacznie paliwa zalecanego

Parametr Oznaczenie Wartos¢ Jednostka Parametr | Oznaczenie | Wartos$¢ | Jednostka
Moc cieplna Sprawno$¢ uzytkowa (wartos¢ opatowa w stanie roboczym)

Sprawno$¢ uzyt-

Nominalna moc cieplna Prom 10,0 kw kowa przy nominal- Tth,nom 81 %

nej mocy cieplnej

Sprawno$¢ uzyt-
Minimalna moc cieplna Prin nd. kw kowa przy minimal- T)th,min nd. %
nej mocy cieplnegj

Zuzycie energii elektrycznej na potrzeby wtasne

Przy nominalnej mocy cieplnej €lmax nd. kw
Przy minimalnej mocy cieplnej Elmin nd. kw
W trybie czuwania Elsb nd. kw

Vermogenseis voor de permanente waakvlam

Vermogenseis voor de permanente

waakvlam Ppilot nd. kW

Rodzaj mocy cieplnej/regulacja temperatury w pomieszczeniu: jednostopniowa moc cieplna bez regulacji temperatury w pomieszczeniu

Inne opcje regulacj: nd.

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA

Dane teleadresowe L
www.tulikivi.com

Postepuj zgodnie z instrukcjami obstugi i instalacji dostarczonymi z produktem.
Po wycofaniu z eksploatacji produkt nalezy zutylizowa¢ lub podda¢ recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami.

SL- (EU) 2015/1185 Zahteve glede informacij za lokalne grelnike prostorov na trdno gorivo

Identifikacijska oznaka modela(-ov): LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Posredno ogrevanje: ne
Neposredna izhodna toplotna mo¢: 10,0 kW
Posredna izhodna toplotna mo¢: -- kw
Emisije pri ogrevanju prostorov pri nazivni izhodni
Druga B
Gorivo Osnoyno go- primerna ns toplotni modi
rivo qoriva: 1%} PMm_ [ occ [ co [  NOx
mg/Nm3 (13 % 02)
Polena z vsebnostjo vlage < 25 % da >65 <40 <120 <1250 <200
Stisnjen les z vsebnostjo vlage < 12 % ne == - - -= -
Znacilnosti pri delovanju samo z osnovnim gorivom
Postavka Simbol Vrednost Enota Postavka [ Simbol [ Vrednost [ Enota
Izhodna toplotna moé Izkoristek (NCV, kakor je prejeta)
Nazivna izhodna toplotna mo¢ Prom 10,0 kw ::Eg;;ﬁg;gtﬁ?ﬂgi Tth,nom 81 %
Minimalna izhodna toplotna mo¢ Prmin NP kW :iﬁgg;ﬁg;gtr;mn;;lm Tth,min NP %
Dodatna potreba po elektri¢ni modi
Pri nazivni izhodni toplotni mogéi €lmax NP kw
Pri minimalni izhodni toplotni modi Elmin NP kW
V stanju pripravljenosti Elsp NP kw
Zahtevana mo¢ za stalno goreéi vZigalni plamen
Zahtevana moc¢ za vZigalni plamen | Ppilot | NP kw

Nacin uravnavanja izhodne toplotne moci/temperature v prostoru: Z enostopenjskim uravnavanjem izhodne toplotne mod¢i, brez urav-
navanja temperature v prostoru

Druge moZnosti uravnavanja: NP

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA

Kontaktni podatki www.tulikivi.com

Upostevajte navodila za uporabo in namestitev, ki so priloZena izdelku.
Po razgradnji je treba izdelek zavredi ali reciklirati v skladu z lokalnimi predpisi.

Tulikivi Oyj Tel.: + 358 403 063 100 VAT-number: Fl 03500801
Kuhnustantie 10 Fax: + 358 206 050 711 Business ID: 0350080-1
FI-83900 Juuka, Finland Domicile: Juuka, Finland www.tulikivi.com



SK- (EU) 2015/1185 PoZiadavky na informacie pre lokalne ohrievace priestoru na tuhé palivo

Identifikaény (-€) kéd (-y) modelu: LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Funkcia nepriameho vykurovania: nie
Priamy tepelny vykon: 10,0 kW
Nepriamy tepelny vykon: -- kw
Emisie z vykurovania priestoru pri menovitom
Upred- P P ¢
Palivo nostiiované né vhodné ns | tepelnom vykone
salivo palivo 1%} Pmv | occ | co | NOx
mg/Nm3 (13 % 02)
Gul'atina s obsahom vlhkosti < 25 % ano >65 <40 <120 <1250 <200
Lisované drevo s obsahom vlhkosti < )
129% nie -- -- -- -- --
Vlastnosti pri prevadzke iba s uprednostiiovanym palivom
Polozka Symbol Hodnota r:;jga Polozka ‘ Symbol ‘ :gg ‘ rigﬁga
Tepelny vykon UZito¢na aéinnost’ (na zaklade ¢istej vyhrevnosti)
o .o UzZito¢na Gcinnost’ pri me-
Menovity tepelny vykon Prom 10,0 kw novitom tepelnom E/ykone TMth,nom 81 %
v 2 -y L neu-
Minimalny tepelny vykon Prmin neuvadza sa kw %zélltr?;r:]atz;glglrr]]%?ltw S;Ikrggg_ Tth,min vésdaza %
Vlastna spotreba elektrickej energie
Pri menovitom tepelnom vykone elmax neuvadza sa kw
Pri minimalnom tepelnom vykone Elmin neuvadza sa kW
V pohotovostnom reZime Elsp neuvadza sa kw
Poziadavka na stalu spotrebu energie zapal'ovacieho horaka
Po?iada\_/ka na spiotrebu energie za- Poior neuvadza sa W
pal'ovacieho horaka P
Druh ovladania tepelného vykonu/izbovej teploty: jednotroviiovy tepelny vykon bez ovladania izbovej teploty
DalSie moZnosti ovladania: neuvadza sa
AT Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA
Kontaktné Gdaje Lo
www.tulikivi.com

Postupujte podl'a pouZivatel'skych a instalacnych priruciek dodanych s produktom.
Po vyradeni z prevadzky musi byt vyrobok zlikvidovany alebo recyklovany v stlade s miestnymi predpismi.

CS - (EU) 2015/1185 PoZadavky na informace tykajici se lokalnich topidel na tuha paliva

Identifikaéni znacka (znacky) modelu: LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Funkce neptimého vytapéni: ne
P¥my tepelny vykon: 10,0 kW
Nepiimy tepelny vykon: -- kw
Emise pti vytapéni prostorii pti jmenovitém te-
Palivo Prefero- Jind vhodna ns pelném vykonu
vané palivo paliva: [%) PM | 0GC | CO | NOx
mg/Nm3 (13 % 02)
Drevéna polena s obsahem vlhkosti < 25 % ano >65 <40 <120 <1250 <200
Lisované dievo s obsahem vlhkosti < 12 % ne -- -- -- -- --
Vlastnosti pii provozu pouze s preferovanym palivem
Udaj Znatka Hodnota Jednotka Udaj ‘ Znatka I Hodnota ‘ rﬁfk_a
Tepelny vykon UZite¢na aéinnost (NCV v piivodnim stavu)
. oo UZite¢na acinnost pti jme- o

Jmenovity tepelny vykon Prom 10,0 kw novitém tepelném vikonu Tthnom 81 %

S P netyka UZitecna acinnost pii mini- ) netyka o
Minimaln tepelny vykon Prin | <o kw malnim tepelném vykony Tth,min @ %
Spoti‘eba pomocné elektrické energie
Bij nominale warmteafgifte €lmax negka kw
Bij minimale warmteafgifte Elmin ne:zké kw
In stand-by-modus Elsb nezké kw
Vermogenseis voor de permanente waakvlam
Ptikon trvale hoticiho zapalovaciho hoiaku ‘ Ppilot ne?e/ka ‘ kw ‘

Typ vydeje tepla/regulace teploty v mistnosti: jeden stuperi tepelného vykonu, bez regulace teploty v mistnosti

Dal3i moZnosti regulace: netyka se

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA

Kontaktni Gdaje L
www.tulikivi.com

Postupujte podle uZzivatelskych a instalaénich ptiru¢ek dodanych s produktem.

Tulikivi Oyj Tel.: + 358 403 063 100 VAT-number: Fl 03500801
Kuhnustantie 10 Fax: + 358 206 050 711 Business ID: 0350080-1
FI-83900 Juuka, Finland Domicile: Juuka, Finland www.tulikivi.com
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Po vytazeni z provozu musi byt vyrobek zlikvidovan nebo recyklovan v souladu s mistnimi piedpisy.

DA- (EU) 2015/1185 Informationskrav for produkter til lokal rumopvarmning til fast braendsel

Modelidentifikation(er): LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Indirekte varmefunktion: nej
Direkte varmeydelse: 10,0 kW
Indirekte varmeydelse: -- kw

Emissioner ved lokal rumopvarmning ved nominel
Braendsel Foretrukket Andet egnet ns varmeydelse

braendsel braendsel [%) PM [ ocC ] CcO | NOx
mg/Nm3 (13 % 02)
Braende med vandindhold < 25 % ja >65 <40 <120 <1250 <200
Presset trae med vandindhold < 12 % nej -- -- -- -- --
Egenskaber, ndr kun det foretrukne braendsel anvendes
Elemnent Symbol Veerdi Enhed Elemnent [ Symbol [ Veerdi [ Enhed

Varmeydelse Virkningsgrad (baseret pd NCV)
Nominel varmeydelse: Prom 10,0 kw X(I)rrl:i]:]ne?f/%rr?:e\;zdelse Tth,nom 81 %
Mindste varmeydelse Pmin | ikketigengelig | kW ;ﬁ:énsggtzg\jzsgsjdelse Mihmin tilg;l_frkw;lig %
Supplerende elforbrug
Ved nominel varmeydelse €lmax ikke tilgzengelig kW
Ved mindste varmeydelse Elrmin ikke tilgzengelig kW
| standbytilstand Elsb ikke tilgengelig kW
Energiforbrug til pilotflamme
Energiforbrug til pilotflamme | Ppilot | ikke tilgaengelig | kW |

Type varmeydelse/rumtemperaturstyring: Et-trinsvarmeydelse uden rumtemperaturstyring
Andre styringsmuligheder: N.A.

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA
www.tulikivi.com

Felg bruger- og installationsvejledninger, der leveres sammen med produktet
Efter nedlukning skal produktet bortskaffes eller genbruges i overensstemmelse med lokale regler.

Kontaktoplysninger

ES- (EU) 2015/1185 Requisitos de informacién que deben cumplir los aparatos de calefaccion de
combustible sélido

|dentificador(es) del modelo: LAMU 3G: LAMU 3G 14, LAMU 3G 18
Funcionalidad de calefaccién indirecta: no
Potencia calorifica directa: 10,0 kW
Potencia calorifica indirecta: -- kw
Combusti Otros com- Emisiqnes reiultar\teslde‘flla calefa;cilc’)n de
) ombustible ) espacios apotencia calorifica nomina
Combustible preferido bustlblgs ns (%} EM | p: e | %5 | o
apropiados mg/Nm3 (13 % 02)
h""ﬁ;iglt;%”;f' contenido de si >65 | <40 <120 <1250 <200
Madera comprimida, contenido de
humedad < 12 % no B B B B B
Caracteristicas al funcionar exclusivamente con el combustible preferido
Parametro Simbolo Valor Unidad Pardmetro [ Simbolo | Valor [ Unidad
Potencia calorifica Eficiencia atil (PCN de fabrica)
Potencia calorifica nominal Prom 10,0 kw Eifalcé?grl?figglnaoﬁg;?_ Nthnom 81 %
Potencia calorifica minima Prin No disponible kw Eg'@;}qif rt;l]tilrii?ngotenaa Tth,min No dtljslgonl— %
Consumo auxiliar de electricidad
A potencia calorifica nominal elmax | Nodisponile kw
A potencia calorifica minima Elrmin No disponible kW
En modo de espera Elsp No disponible kw
Necesidad de energia del piloto permanente
Necesidad de energia del piloto | Ppilot | No disponible kw

Tipo de control de potencia calorifica/de temperatura interior: Potencia calorifica de un solo nivel, sin control de temperatura interior
Otras opciones de control: N. A.

Tulikivi OYJ, Kuhnustantie 10, 83900 JUUKA

www.tulikivi.com

Siga los manuales de instalacion y de usuario que se entregan con el producto.

Después de la puesta fuera de servicio, el producto debe desecharse o reciclarse de acuerdo con las normativas locales.

Informacién de contacto

Tulikivi Oyj Tel.: + 358 403 063 100 VAT-number: Fl 03500801
Kuhnustantie 10 Fax: + 358 206 050 711 Business ID: 0350080-1
FI-83900 Juuka, Finland Domicile: Juuka, Finland www.tulikivi.com



